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Hebrew

nin» vainplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignin

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus
20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm 8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 nxplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of
the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by mx) oyn Y3) onvn xaaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx
hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of
the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by yxn 2y »ioxn ) oivx xaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigyax
hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word vy x can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

When coupled with heavens (o), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 nx Tay) bnix 03 1 anplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of
the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nin>) oo xaaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignin’

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus
20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm 8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 a»qon xan »aplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigonox

hebrew

Meanings:

* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine

ESV And the LORD drove out before us all the peoples, the Amorites who lived in the land. Therefore we also will serve the LORD, for he is our God.”
NIV And the LORD drove out before us all the nations, including the Amorites, who lived in the land. We too will serve the LORD, because he is our God.”
NLT It was the LORD who drove out the Amorites and the other nations living here in the land. So we, too, will serve the LORD, for he alone is our God.”
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LXX

Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢€¢BaAev kOpLog Tovplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Apoppaiov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” névtaplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigndg

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢G depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17
Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article €6vn Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article katowodvta TnVplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article yfjvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf

Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)
Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for
example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis 12:1 &no npoowrnou Au®v dAAd Kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fueic Aatpedoopev Kupiy obtogplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoutog / aitn /TodTo

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

o0Tog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew
3:17John 7:26Luke 22:19 yap Beogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigbeog

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God fiu@v éoTvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiui
greek

elul is the first person singular verb for “to be” (¢lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &iu( is the word for am and Av is the word for was, e.g.
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‘KJV ‘And the LORD drave out from before us all the people, even the Amorites which dwelt in the land: therefore will we also serve the LORD; for he is our God. ‘
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